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001 Proverbs 1_1 – Monday

Hoy estamos comenzando un estudio nuevo.

Today we’re beginning a new study.

Observaremos el libro de Proverbios.

We’ll be looking at the book of Proverbs

Nuestro deseo es encontrar el evangelio de Jesucristo plasmado en el libro de Proverbios.

Our hope is to find the gospel of Jesus Christ displayed in the book of Proverbs.

¿Por qué Proverbios?

Why Proverbs?

Bien, escuchemos lo que dice en el primer par de versículos.

Well, listen to what it says in the first couple of verses.

Dice: “Estos son los Proverbios de Salomón, hijo de David, rey de Israel”.

It says, “These are the Proverbs of Solomon, David’s son, King of Israel.

El objetivo de estos Proverbios es inculcar a la gente sabiduría y disciplina,

The purpose of these Proverbs is to teach people wisdom and discipline,

para ayudarles a comprender conceptos sabios.

to help them understand wise sayings.

A través de estos Proverbios la gente recibirá instrucción y disciplina.

Through these Proverbs people will receive instruction and discipline.

Aprenderá acerca de la buena conducta.

They will learn about good conduct.

Aprenderá a hacer lo correcto, justo y bueno.

They will learn about doing what is right, just, and fair.

Estos proverbios convertirán al simple de mente en sabio.

These Proverbs will make the simple-minded clever.

Brindarán conocimiento y propósito a la gente joven.

They will give knowledge and purpose to young people.

Dejad a aquellos que son sabios escuchar estos Proverbios.

Let those who are wise listen to these Proverbs.

Y dejadles ser aún más sabios.

And let them become even wiser.

Y dejad a los que comprenden recibir guía

And let those who understand receive guidance

al explorar la profundidad del significado en estos Proverbios, parábolas, dichos sabios y enigmas.

by exploring the depth of meaning in these Proverbs, parables, wise sayings, and riddles.

El temor de Dios es el principio de la sabiduría.

The fear of the Lord is the beginning of wisdom.

Sólo los tontos desprecian el conocimiento y la disciplina”.

Only fools despise knowledge and discipline.”

El Señor me ha sugerido que necesitamos contar con algo con que podamos trabajar.

The Lord has suggested to me that we need to get something we can work with.

Necesitamos algo que haga la diferencia en nuestras vidas cotidianas.

We need something that will make a difference in our daily lives.

Aquí estamos en el libro de Proverbios.

Here we are in the book of Proverbs.

Dice que si escuchamos estos Proverbios nos volveremos más sabios.

It says that if we listen to these Proverbs we will become even wiser.

Sabremos cómo vivir nuestras vidas.

We will know how to live our lives.

Salomón pasó mucho tiempo reflexionando sobre estas cosas.

Solomon spent a great deal of time thinking these things through.

El Espíritu Santo le inspiró a escribirlas.

The Holy Spirit inspired him to write these things out.

Nuestra meta es ver al Espíritu Santo hablándonos a través del libro de Proverbios.

Our goal is to see the Holy Ghost speak to us out of the book of Proverbs.

Estaremos observando los Evangelios,

We’re going to be looking into the gospels,

para descubrir cómo es que el libro de Proverbios revela el Evangelio de Jesucristo.

to find out how the book of Proverbs reveals the gospel of Jesus Christ.

En ocasiones la sabiduría es considerada como una meta demasiado ambiciosa, algo inalcanzable.

Sometimes wisdom is seen as too lofty a goal, something that we can’t reach for.

Pero, veamos en Lucas capítulo cuatro, versículo dieciocho.

But, let’s look in Luke chapter four, eighteen.

Jesús habla, y Él dice,

Jesus speaks and He says,

“El Espíritu del Señor está sobre mi porque

“The spirit of the Lord is upon me because

Él me ha ungido para predicar el evangelio al pobre.

He has anointed me to preach the gospel to the poor.

Él me envió a sanar al de corazón roto,

He sent me to heal the broken hearted,

a predicar libertad a los cautivos y la recuperación de la vista a los ciegos,

to preach deliverance to the captives and the recovery of the sight to the blind,

a liberar a aquellos que están cautivos,

to set at liberty those that are bruised,

a proclamar el año aceptable del Señor”.

to proclaim the acceptable year of the Lord.”

Estoy declarando aquí esta mañana que el Espíritu del Señor estará sobre todos nosotros.

I’m declaring here this morning that the spirit of the Lord should be upon all of us.

Nosotros debemos tener la habilidad de predicar el evangelio al pobre.

We all should have the ability to preach the gospel to the poor.

¿Qué es el Espíritu del Señor?

What is this Spirit of the Lord?

Veamos lo que dice en Isaías, capítulo once, versículo uno.

Look what it says in Isaiah chapter eleven, verse one.

“Y el Espíritu del Señor se posará sobre Él.”

“And the Spirit of the Lord shall rest upon Him”.

El espíritu de sabiduría y entendimiento.

The spirit of wisdom and understanding.

Al estudiar el libro de Proverbios,

As we study the book of Proverbs,

descubriremos qué tan importante es la sabiduría.

we’ll find out how important wisdom is.

Al estudiar Proverbios diariamente,

As we look at Proverbs daily,

hablaremos acerca de este espíritu de sabiduría y lo que puede hacer por nosotros.

we’re going to talk about this spirit of wisdom and what it can do for us.

No sólo estudiaremos el espíritu de sabiduría,

We will not only study the spirit of wisdom,

sino que realmente obtendremos la sabiduría de Dios del libro de Proverbios.

we’re going to actually get the wisdom of God out of the book of Proverbs.

Realmente recomiendo que usted prenda el radio a la misma hora todos los días.

I strongly recommend that you turn the radio on at the same time every day.

Tenga el libro de Proverbios disponible.

Have that book of Proverbs available.

Esté listo.

Be ready.

Vamos a sacar oro de este libro de Proverbios.

We’re going to get gold out of this book of Proverbs.

Vamos a recibir el espíritu del Señor.

We’re going to receive the spirit of the Lord.

Proverbios lo llama: “El espíritu de consejo y poder”.

Proverbs calls it, “The spirit of counsel and might.”

(Continúo leyendo el capítulo once, versículo uno.)

(I’m still reading in chapter eleven, verse one.)

“…el espíritu de sabiduría, y del temor del Señor.

“the spirit of knowledge, and of the fear of the Lord.

Y Él lo hará de entendimiento rápido en el temor del Señor.

And He shall make him of a quick understanding in the fear of the Lord.

Y Él no lo juzgará por lo que ven Sus ojos,

And He shall not judge out of the sight of His eyes,

como tampoco reprobará lo que escuchan sus oídos”.

neither reprove after the hearing of His ears.”

Alabe al Señor.

Praise the Lord.

Cuando podamos captar el contenido de este espíritu de sabiduría que se encuentra en el libro de Proverbios,

When we can grasp the contents of this spirit of wisdom found in the book of Proverbs,

no podremos ser engañados.

we won’t be able to be tricked.

No observaremos las cosas según su apariencia,

We won’t look at things as they appear,
pues las veremos como son.

but we’ll look at things as they are.

Estoy muy emocionado por compartir la Palabra del Señor a partir del libro de Proverbios.

I’m very excited about bringing forth the Word of the Lord from the book of Proverbs.

Hay tanta sabiduría por ser observada.

There is so much wisdom to be gleaned.

Nos habla sobre cómo pagar nuestras deudas,

It talks to us about how to pay our debts,

nos habla acerca de cómo reaccionar al pecado que existe en las calles.

It talks to us about how to respond to sin that exists on the streets.

Nos brinda consejo sabio sobre invertir nuestro dinero.

It gives us wise advice about investing our money.

Nos brinda el consejo que necesitamos de modo que tengamos vidas exitosas y productivas.

It gives us the advice we need in order to live profitable and successful lives.

Ya he mencionado que el libro de Proverbios es práctico.

I’ve already mentioned that the book of Proverbs is practical.

Veamos qué tan práctico es.

Let’s see how practical it is.

Desearía que la siguiente sección de escritura se colgara de las paredes de toda escuela en cada país.

I wish that this next section of scripture could be posted on the walls of every school in every country.

Es una pena que nos hayamos deshecho de la palabra de Dios en el sistema escolar.

It’s a shame that we have gotten rid of the word of God in the school system.

Escuche esto: versículo ocho, capítulo uno.

Listen to this: verse eight of Proverbs, chapter one.

“Escucha, hijo mío, lo que te enseña tu padre.

“Listen, my child, to what your father teaches you.

No menosprecies el consejo de tu madre.

Don’t neglect your mother’s teaching.

Lo que aprendas de ellos te coronará con gracia y vestirá de honor”.

What you learn from them will crown you with grace and clothe you with honor.”

¿No es verdad que los niños de ahora podrían aprender de sus padres y madres,

Isn’t it true that children of today could learn from their fathers and mothers,

si solamente escucharan?”

if they would only listen?

Si nuestros niños pudieran escuchar esto,

If our children could hear this,

podrían saber que Jesús ya sabe lo que hay en los corazones de los malvados.

they could know that Jesus already knows what is in the hearts of the wicked.

Aprendemos en Hebreos que Jesús fue tentado en toda manera.

We learn in the Hebrews that Jesus was tempted in every way.

Jesús conoce el corazón del hombre.

Jesus knows the heart of men.

Aquí en la palabra de Dios,

Here in the word of God,

en el libro de Proverbios,

in the book of Proverbs,

Jesús está revelando la verdad acerca de los corazones de muchísimos hombres.

Jesus is revealing the truth about the hearts of far too many men.

Y está diciendo:

And he is saying:

“Escucha, hijo mío, las enseñanzas de tu padre;

“Listen my child to what your father teaches you;

escucha, no olvides el consejo de tu madre;

listen, don’t neglect your mother’s teachings;

El versículo quince dice: “no vayas con ellos, hijo mío:

Verse 15 says:  “don’t go along with them, my child;

apártate lejos de las sendas de sus vidas”.

stay far away from their paths of life”.

Yo leía  frecuentemente el capítulo uno de Proverbios, mientras enseñaba en el sistema penitenciario de Estados Unidos.

I frequently read Proverbs Chapter 1, while teaching in the prison system in America.

No solamente es bueno para la gente en el sistema penitenciario,

It’s not only good for the people in the prison system,

es bueno para todos, incluyendo hijos y nietos.

It’s good for everyone including children and grandchildren.

Qué amonestación.

What a warning.

Qué claro llamado.

What a clear call.

Alerta tu, gente joven.

Look out you young people.

Existe gente allá afuera tratando de envolverte y atraparte.

There are people out there trying to snare you and trap you.

Te implicarán en cosas que realmente van a lastimarte.

They would get you involved in things that are going to really hurt you.

Esto es particularmente significativo para mí porque yo mismo fui librado de una trampa;

This is particularly meaningful to me because I was released from a trap;

tenía 28 años y pensaba que estaba a cargo de mi vida.

I was 28-years old and I thought that I was in charge of my life.

Pensaba que estaba haciendo las cosas de la mejor manera;

I thought I was doing things just the right way;

a la manera que yo deseaba hacerlas.

just the way that I wanted to do them.

Fue entonces que recibí la revelación del Señor Jesucristo.

Then I received the revelation of the Lord Jesus-Christ.

Me di cuenta del camino tan desviado que realmente había tomado.

I realized how far off track I had actually gotten.

No fue mucho tiempo después de ser salvo que leí el Salmo 124.

It wasn’t very long after I was saved that I read psalm 124.

Tomó mucho sentido para mí.

It really made a lot of sense to me.

El  Salmo 124 dice:

In Psalm 124 it says:

“Si el Señor no hubiera estado de nuestro lado, dejad ahora decir a Israel,

“If the lord had not been in our side, Let Israel now say,

si el Señor no hubiera estado de nuestro lado cuando la gente se levantó en nuestra contra,

if the Lord has not been on our side when people rose up against us,

nos hubieran tragado vivos en el furor de su ira contra nosotros”.

they would have swallowed us alive because of their burning anger against us”.

Cuando vivimos en un estado de pecado,

When we live in a state of sin,

cuando nos estamos asociando con pecadores,

when we are associating with sinners,

generalmente tenemos enemigos.

we often have enemies.

Existe gente que está dedicada a incomodar nuestras vidas.

There are people who are dedicated to making our lives uncomfortable.

Cuando el Señor está de nuestro lado,

When the Lord is on our side,

cuando conocemos a Jesús,

when we know Jesus,

cuando hemos sido lavados en la sangre

when we have been washed in the blood

y sometidos al señorío de Jesucristo,

and submitted to the lordship of Jesus-Christ,

contamos con alguien para protegernos.

we’ve got someone to protect us.

“Bendito sea el Señor”, dice en el versículo 6 del salmo 124,

“Blessed be the Lord,” it says in verse 6 of psalm 124,

“bendito sea el Señor, quien no dejó a esas fauces despedazarnos”.

“blessed be the Lord who did not let their teeth tear us apart.”

Huimos como un pájaro de la trampa del cazador.

We escaped like a bird from a hunter’s trap.

La trampa se rompió y somos libres.

The trap is broken and we are free.

Nuestra ayuda viene del Señor, que hizo los cielos y la tierra.

Our help is from the Lord who made the heavens and the earth.

Es interesante cómo diversas partes de las escrituras armonizan unas con otras.

It is interesting how different parts of the scriptures harmonize with each other.

Nos han hablado en Proverbios sobre el pájaro y la trampa.

They were speaking to us in Proverbs about the bird and the trap.

Aquí estamos observando en el Salmo 124 un pájaro y una trampa.

Here we are looking in Psalm 124 about a bird and a trap.

No es simplemente palabras escritas en un papel.

It’s not simply written words on a page.

Es la condición de nuestras vidas.

It’s the condition of our lives.

Aparte de haber sido liberados por el Señor Jesucristo;

Apart from having been set free by the Lord Jesus-Christ;

somos iguales a los pájaros, estamos en una trampa.

we are just like birds, we are in a trap.

No podemos volar.

We can’t fly.

No podemos elevarnos.

We can’t soar.

No podemos irnos pues la trampa nos cubre.

We can’t go because the net is all over us.

La red.

The snare.

esa llamada “red del cazador”.

It’s called the fowler’s snare.

Sabes lo que es el cazador, ¿no?

You know what the fowler is, don’t you?

El cazador es el malvado.

The fowler is the evil one.

Satán, el lado oscuro.

Satan, the dark side.

Él no quiere que tengamos vida.

He does not want us to have life.

Jesús vino para que tengamos vida,

Jesus came that we might have life,

para que tengamos vida en abundancia.

that we might have life more abundantly.

Pero el cazador lanza palabras al viento.

But the fowler sends forth words into the air.

Él encuentra gente para que venga a nosotros y nos diga:

He finds people to come to us and say:

“Ven, únete a nosotros y te mostraremos cómo hacer dinero,

“Come on, join with us and we’ll show you how to make money.

Te enseñaremos a extorsionar y robar”.

We’ll show you how to rob and steal.”

Por supuesto que no usará palabras como extorsionar y robar.

Of course he may not even use words like rob and steal.

Sino que dirá, “te enseñaremos a hacer trampa en los impuestos de tus ingresos.

But he’ll say, we’ll show you how to cheat on your income taxes.

Tú no tienes que pagar ese dinero.

You don’t have to pay that money.

Es sorprendente cómo es que él ha tendido una trampa para nosotros.

It amazing how he has set a trap for us.

Así muchos estamos atrapados en una trampa.

So many of us are caught in a snare.

Pero la salida de esa trampa es Jesús.

But the way out of that snare is Jesus.

Necesitamos la sabiduría de Dios.

We need the wisdom of God.

Necesitamos el espíritu de Dios.

We need the spirit of God.

Necesitamos la fortaleza de Dios y está disponible para nosotros por la palabra de Dios.

We need the strength of God and it’s available to us from the word of God.

Él nos habla a nosotros y a nuestros corazones.

It speaks to us and it speaks to our hearts.

Nos da a conocer que hay una salida;

It lets us know there is a way out;

¡Alabado sea el Señor!

Praise the Lord!

La trampa está rota.

The trap is broken.

¡Somos libres!

We are free!

¿No son éstas buenas nuevas?

Isn’t that good news?

¡Son nuevas grandiosas!

That’s great news!

Únete a mí en oración mientras cerramos hoy con una palabra de oración.

Join with me as we close today with a word of prayer.

Padre, te damos gracias por este libro de Proverbios.

Father, we thank you for this book of “Proverbs.

Te agradecemos por la sabiduría que contiene.

We thank you for the wisdom that it contains.

Señor, es nuestra oración que de alguna manera estas palabras lleguen a los niños de nuestro vecindario,

Lord, it’s our prayer that somehow these words would go out to the children of our neighborhood,

a la gente joven,

to the young people,

a los adultos jóvenes;

to the young adults;

para que puedan ser liberados de las trampas en las que han caído.

They can be set free from the traps that they’re in.

Señor, te damos gracias por esta estación de radio.

Lord, we thank you for this radio station.

Gracias por la oportunidad de estar aquí.

Thank you for the opportunity to be here.

Oramos para que continúe tu unción en esta estación de radio,
We pray that you continue your anointing on this radio station,
que va a fluir en este lugar de manera poderosa.

that it will fall on this place in a mighty way.

Que no exista duda de que el decir “dijo el Señor” sea transmitido desde este lugar.

That there will be no question that thus “said the Lord” is being broadcast from this place.

Te pedimos, Señor, que ayudes al hermano Stephen Keel con los detalles técnicos relacionados con este programa.

We ask you, Lord, to help brother Stephen Keel with the technical details involved in this program.

Tú me has puesto, Señor, en un nuevo lugar haciendo algo nuevo y definitivamente necesito tu ayuda.

You’ve put me, Lord, in a new place doing a new thing and I definitely need your help,

Necesito tu espíritu.

I need your spirit.

Necesito tu unción.

I need your anointing.

Necesito que te muestres a mí en esto.

I need you to reveal yourself to me in this.

Muéstrate poderoso en las vidas de la gente que se están enriqueciendo con estas palabras que vienen de lo Alto.

Be mighty in the lives of the people that are enriched by these words that come from Heaven.

Te damos gracias, Señor, y recibimos todo esto con gran gozo y gratitud en el nombre de Jesús.

We thank you Lord and we receive all of this with great joy and thanksgiving in the name of Jesus.

Este es el Hermano Stephen Keel y esto es Un Proverbio al Día.

This is Brother Stephen Keel and this is A Proverb a Day.

Dios les bendiga y tengan una eternidad maravillosa.

God bless you and have a great eternity.

Un Proverbio al Día es un programa educacional de servicio público provisto por Radio Encuentro Internacional.

A Proverb a Day is a public service educational program provided by Radio Encounter International.

Visítenos en la red en http://unproverbioaldia.com/
y en http://www.radioencuentro.com

Visit us on the World Wide Web at www.aProverbaDay.org
And at www.radioencounter.com
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